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Greek

Kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” oiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, 1}, T6
greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 1 16 Genitive Tod Ttfi¢ Tod Dative T¢ Tfj Bdokovteg avTodgplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigadtég
greek

Meaning

* He, she, it * Himself, herself, itself * Same

Personal pronoun (reflexive). Occurs more than 5,000 times in the New Testament.

Core uses Function English Equivalent Typical Translation Example (Greek) Example (English) €puyov kaiplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigkal

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” anrjyyetAav €ig trvplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, 1}, Té
greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 1 T6 Genitive Tod Tfi¢ Tob Dative T( Tfj méAw kalplugin-autotooltip_ default plugin-autotooltip_bigkatl

greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” €i¢ Tobgplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigo, fj, T6
greek

Meaning:

* The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 i) T Genitive tod tfi¢ To0 Dative T Tfj dypoig- Kaiplugin-autotooltip_default plugin-autotooltip_bigkal
greek

Meaning

* And * Also * Both * Even * Too * So

Is a conjunction that connects single words or terms or sentences. IT is most frequently translated as “and” A\8ov i6¢iv t{ oTwplugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigeiu{
greek

elui is the first person singular verb for “to be” (elvat [the infinitive form] = “to be”).

It an irregular verb, and, like English, changes significantly between person and tense. For example iy is the word for am and v is the word for was, e.g. Toplugin-autotooltip__default
plugin-autotooltip_bigé, 1, 6

greek

Meaning:

*The

The definite article.

Forms

Singular Case Masculine Feminine Neuter Nominative 6 1 T6 Genitive Tod Tfig Tob Dative T( Tfj yeyovdg.plugin-autotooltip__default plugin-autotooltip_bigy{vopat
greek

Meaning

* To Become * To Come into being * Generate * To Happen * Brought to pass

Verb.

Different from eiu{ (which means “to be” - a state of existence); y{voua, instead, emphasizes coming to be - a transition or event.John 1:14John 1:3Matthew 6:10
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ESV

The herdsmen fled and told it in the city and in the country. And people came to see what it was that had happened.

NIV

Those tending the pigs ran off and reported this in the town and countryside, and the people went out to see what had happened.

NLT

The herdsmen fled to the nearby town and the surrounding countryside, spreading the news as they ran. People rushed out to see what had happened.

KV

And they that fed the swine fled, and told it in the city, and in the country. And they went out to see what it was that was done.
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